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ВЕРБАЛЬНЫЕ И ГРАФИЧЕСКИЕ ЭЛЕМЕНТЫ КНИЖНОЙ РЕКЛАМЫ В ОТЕЧЕСТВЕННЫХ КНИГОВЕДЧЕСКИХ ИЗДАНИЯХ РУБЕЖАXIX-XX ВВ. 

Первые образцы книжной рекламы в российских изданиях XVIII века имели сугубо информативный характер, исключающий приемы суггестивного воздействия. В связи с развитием книгоиздательского дела в начале 70-х гг. XVIII в.  информация о книгах переходит на страницы специальных книговедческих периодических изданий.

Со второй половины XIX в. до начала ХХ в. появляются многочисленные русские библиографические журналы: «Российская библиография», «Библиограф», «Библиографические записки», «Книговедение», «Библиографические известия» и многие другие. Изучение программ и структуры данных изданий убеждает в том, что, называясь «библиографическими», они по существу выполняли функции книговедческих журналов. Это обстоятельство определило и специфику рекламных текстов в них.
Конкурентная борьба на рынке рекламных услуг в России середины XIX в. способствовала превращению простого информационного сообщения в иллюстрированную рекламу, использовавшую большой арсенал шрифтов, виньеток, рамок и др. В языке рекламы можно выделить вербальные и невербальные (изобразительные, графические) способы воздействия на целевую аудиторию. 

Тексты книготорговой рекламы зачастую составлялись по единому шаблону: обозначалось направление издания, указывались его отделы и рубрики, периодичность выхода, цена и условия подписки. Вместе с тем, в связи с распространением в России рубежа веков стиля модерн некоторые элементы его стилистики прослеживаются и в книжной рекламе. 
Таким образом, усиливавшаяся суггестия текстов книжной рекламы обеспечивалась не только вербально (приемы повтора, авторитетного мнения и пр.), но и с помощью графического дизайна («игра» шрифтов, рамки и др.). Однако в целом в рекламе книги, рассчитанной на элитарную аудиторию, изобразительные элементы использовались значительно реже, чем в продвижении других товаров.
